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ABSTRACT

This paper shows the results of our work on two issues that are necessarily raised
when making a French basic vocabulary database: first how to select basic voca-
bulary, and second how to represent grammatical informations in the database.
For the first issue, we adopted the A-level vocabulary proposed by the Référenticls,
but in order to revise it, we conducted frequency-based adequacy tests. 430 words
are excluded because they are rarely used and thus inappropriate as basic vocabulary.
Instead, we added 200 very high-frequency words that we believe should be
learned at the beginner level, and we propose a basic vocabulary of 1,300 words.
For the second issue, we developed a representation model with reference to the
lexicon-grammar and the theory of "classe d'objet". It follows their basic frame-
work, but it has different microstructure and representation methods so that the
usage of predicate words can be understood in an integrated way.

Keywords: French basic vocabulary, basic vocabulary database, predicate word,
grammatical information, syntactic property, argument structure
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o$l50l7] wizolth. A TojA AT HEolF= A 710l AT 25 £ =T
20] 585 27| H3f Lotof sk ofF|l Aolt.

AGEOI%19] EAQ Réfrentiel2 <FHIEHZL7|E>2 208 ok <fFE3&
F271E>2 Y=ol2A {9 dol9] ok 2 e F7E SYsha #Edlste=
E20g AZE olF A £ AR w7F=e] thd7te] 35 AYS F9 ol
Adojof] F528 AEE= 671l 559 2=o] 5HITL 7 579 o] ol il
AlFAR1 A udstiEd, olF 9l e o] HiE <FHISsdER7|E>0lt.
olo] o]F 83t /NE K4 Uol9 A AEo] /NdE =, ZegAolof gt A A7}
HIE Réfrentielo|th. & o] A2 <FHIHR7|E>S Wt g=iolas ngfio] 59
< 67 5H2E Uil 55'E ZFA0] 58S T SHAA dAlsHA ARt
o] AL EJl 1Y BgAo] FYS A5 At Ao ARE A AlFSh=,
13 A= 7R st HER of$jEEoltt

AAd A25H Referentiel> “A25w9] =< TF5A <RHITEHL7IE>NA
At 71241 & maitrise dite élémentaires F5US o 7|t = dols8S A
St “A25H9] FS TH5hs 71EFTEdescripteurso] F-5oh= ZifA0]9f o]
A7 E oItk A1 Qlth(Béacco et al. 2008: préface). & “ILakA0]9] 7|2 2|9l
<279 FAAQ W8S olaL, ofo "adt mfio] AtgE A|Ask= Aol ofA
H ASFOIRE 25 $5Y YA 585 AF7] 6l Folof st SR AA]
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1811 6497l= St 7 S5Ol A (AL.1: 1067], Al: 971, A2: 5347]) AA= 1 Qlct. SHH
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FAsEolE weHE oFE et o d] Al.lo] 54 ofF F 106717 Al¥}
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ole} TAS] Référentie> B25w°l 71 WA AAEIL o]F All, Al, A2, Bl
So] PholAThI) 2 e SHI4 & SHoz AdHow 74 Zo] otk
St A& ThEolA B25 52 of3] A3} 2ol Un niveau-seuil(Coste et al. 1976)
@} Adaptation de "Un niveau-seuil” pour des contextes scolaires (Porcher et al. 1979)&
w2tk 95| 3L Qlth(Béacco et al. 2004:9). SFA|TE o]Fo] AZE Uz SFC
Rifirentiel <G YFEHLI2>9) 57 714, 94 L 950l 5] o Sy
A, B8 BE, DA WoAe] Aoy A, A BE Ak 9=l 5 71
Pt A B, B AR A ARE AN SHeTh) £ <G LR
>0 AGAISH ATtk = S5 71e2 AYshle sEE o A% 7Ied ¥
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10) o] EAl= AGFolFAl #et ofst BEFIAE YEaL Qith. Eoh AAIgH A& Kusseling &
Lonsdale (2013), #2 &%,
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opAEo 2 AGFoFo] thigt HFo] oFd7HA] o] Foj R X] ehgtth= A ER]F A0
o} AHA Réferentielo] A|QFSk= o] $of tiet S A= Kusseling (2012) % Kusseling
& Lonsdale (2013)°] f-4stthal st 0|5 Al Réfrentiel2] o130l thsl 282
o]] ok WAdT Al JANA A =1 AA A7 Yol it AR Aol itk
1 H)@5FHA (Kusseling & Lonsdale 2013:439-440), JAlo] ¥47td 2HE 5F
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TolH, A% T @olPword-formo|tt. o]50] AQlel= 2F A=k TolF 9
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ARERIETE 20 7]Eo|F|o]AY Hojx 7] 209 7hs/do] =rhal sHlT
& O|RE ARGHIEE of2] Ao WS HHS} M 7|20 E sk 8
Z9] IR ARRE 1 9t Gougenheim et al. 1964; 71AA} 2006). 13 d] ASH
= HolA HoERo] IS FHHE A 7|E0 R Skl St & o|g2 <R HeER
71%>0] B 25 9 TFAo] 58S 27| {5 B asiial weEo] AgH
Zlojt}, B ARBHIE = A Ago] BAE o] AA IHoA A 1HEA] b=t}
(Kusseling & Lonsdale 2013:440). < 289 A& AHL 183t HEHS df4stn
el 338 2% RO TR Aol

AREHI = Routledgel| A 20099 U7YE 4 Frequency Dictionary of French(©]5} Hl%E
ARG AS BT of AHAS 2,300 Hol2 THE THAGN 22T THE
o13] 5000717} SA=o] Ut o] APdelA 27 &St A BEE FHAQIH],
1 EALS 19504 o] % AYAkE AmThE Zibskal o] Apmet Fol AR Hlgo| ZTh
+= Ao|tk(Lonsdale & Le Bras 2009; Introduction, pp. 2-3). < o] APH Q] AFEHIE=
To7t Zoi9t T2 =02 HtgH v A9 A megAojoA 3t Aol
SHASh. AF 71 Ea ool o] A=} QAL UEehE ol vioketL, 204
7= B2 18~19A417] ARE B e A7 FA Gt
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7H&oi SRt AR BRI B A7 AZEAY o] TAH Aol AotH S2t
HQ 2= of3E Uoh=t], oI5 o8] AolA 7]iEolR] & 751l It Gougenheim
et al. 1964; Z AR} 2006). YolA EAZTL AZHE baskets(S53}), comprimi(EF)
S YIGANA Hol= AEES XAt HAF off]E0] tiEE 7M1 9] o] sfget
o} & 0|52 ARERIET} ol ofH5] 7| 203 & & & Qlth= Aoltt. out 9T
AL 7HEolg] offil= BF 7IEolge Aot & I FHe AARIEE 7|Ee R
o3& AAsta & F FVIE B ojFE AT o FEEE= 7|E0lgks Aol %
Aol Az AFERIEE FxRoto] o3 AAo] AFAE At 1 s EYE
7120138 ARt b & A9 o} uHlE o3 E R F7t ofF] AF I
oA 71-8o1¥ A7 A thFoizich

222 AEHIE 24 At

ASHOIFY AFHIEE R4S A3t thaat Zth13) HojlA] Hizo] IHIE o3
L 53%=2, ASH A o3 1,53770 F 812707} oo sttt AESFAAE
54~62%5 B3 $2|E Holal Qlth. FHIE of¥]= 25~28% Ato|9] HEE AR5kl
Uom, ARE oF 9] B AlFE-sgolA= BlE°] 20% PR AT ASH HAE o
o= sh 20%%1 Ao= yehtar 9l

E 2. AsHE0159] ARHIE

IRE T ARlE A
A 812 (53%) 420 27%) 305 (20%) 1,537
ALl 476 (58%) 225 (28%) 116 (14%) 817
Al 512 (62%) 205 (25%) 106 (13%) 823
A2 771 (54%) 383 (27%) 267 (19%) 1,421

= ASHOIFIE 4797} 3 - AUE olFlo] 1 53] 3057 AHGULE 2917} 5,0005
o] Fol7ke AN oijo] STk, ol ANIE o) WA HFY FFo] Bast
Th 3 4 908, BS FUE olFA YT A ] W1 ojFiSe] AFE
wofof gekx ST,

S F2 45 olF8 o] AGUES BAS Aol HoJA ko] ol
ARSI B2 $58 ol U olF9 vlgo] 1, 3 A ARl 45
d ojF ANE oj31/t A OR Bee & 4 Utk AT 37 ARSI 2

13) 1¥l=E RIEARE 7]2 2,0005 ©JWE %5k1, FRlEE 2,0015~5,0005 Ate]9] 7o sggict.
AlEs BEAEd] SAEA 52, & 5,0005°] FojH sttt
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SAIE oIfl= 64%71 2RI ofF|ol ARt T 7 SFolT SAE olFl= 34%2F 43%rt
o] AHIE ofF]o] FF7tct. Wiz ARIE ofR]E Hi, A= 11%= H|Eo] ARt
AR 33%2 28%= WA w2 FAE HeIh

E 3. ASFOIHY 38 48 ojne} ASUE

IR L A= A
N 53 =4 407 (64%) 161 (25%) 68 (11%) 636
g ALL&AI 1 0 0 1
53 ALl & A2 32 (43%) 29 (39%) 13 (18%) 74
A A& a2 100 (56%) 42 (24%) 35 (20%) 177
. ALl 36 (34%) 35 (33%) 35 (33%) 106
=3 Al 4 2 3 9
A A2 232 (43%) 151 (28%) 151 (28%) 534

4 9] EolH FEY AL THE, FUE, AL B4 F2 $25 A5 13
A gke: 7lo] BAIFo] Slehe Zolck. ofAr] AULE ol F 687Me BE AR5,
487 27 ARS o] FEAN SEof Qi v, 18971 1) AREFoIAIE A
AgIe}. olefat AuE Aslel, S FH 45 BB AYYL AFIHE 27171
o AT = ofg] AREF] F2 S28 of3 HS AUES} Lol 7o)
39 7Hs4o] ki ZHsHe ol olek Balste] ASFoIR: BH9) oA 4
25 oj37H A9 Sl e 5 ol A4 W 57 WY A3 7)%o] mus
the A4S W15k ol U} 7jze] 7 AR Sl Itths AL oJrlshe Ho]
o} E3F oj317} ol AR FRolH F2 2FHos AL A o3 AT HOINE
At QA3 A12e ol AS S5 ofuidth vha shke] Al S0l
UERHE ofgi 24 shhe] AM 71EE $E3He Aol
ooz AgUE B4 AiE B8 444 A5 AnE uA.

223 A4 A4S 2%

27474 2459 7152 AHERIES; B 5 of ot ThA] WellA ARRIET} 3l
o AR5l $5 +51 olFle 720l =AM 9] Aol EHal B Zolal vk
3t AR AF-SEolMT #EE 0 e ARlE offle 7|201F|= BY] offr= Ao
o SpAlRE 2R 2] A AP AL oty diAdd Ee AlRsEd +5d
AR o3 170 AlF-sEolltt AAE IR E 0%, B 27) AlR-5Hl SAE 5 -
Al ol7] 52 BAs|7F A g
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E 4. #5491 AFSEFY A 7€ 7A

8 5% 37 2 A
7EEA] x3 X2 x1

5 AREHIE &9 7% 7RAl

AEHIE 28] ~1,0005 ~2,0005  ~30005  ~4,0005  ~50005 50005~

7154 x1 x0.8 x0.6 x0.5 x0.4 x0.3

wfelA] o] A44L chaat 2ol 033 Ato]9] gkg 2tk Hrkgtal 32 37 A%
S30 2L M} 10005 o]l olF1e] HY gholw, Hagt 032 1]
AREFNE S22 500050] Hi ANLE olsl7t 1 234 gholek

B 6. 7Y ARSHE 9 ARSRIE 7% ASEOI9 ABA &

~1,0005  ~2,0005  ~3,0005  ~4,0005  ~50005 50005~
(x1) (x0.8) (%0.6) (x0.5) (x0.4) (x0.3)
3 (x3) 3 2.4 1.8 15 12 0.9
2 (x2) 2 1.6 12 1 0.8 0.6
1 (x1) 1 0.8 0.6 05 04 0.3

TRHMOR B/E G F e 7REATE BEAT o8 F3 AAAY gho] 59
g Afolct. A 37 ARGl F5E WEE9] 4,0005~5,0005¢ o1F(3x
0.4)2} 271 5ol $29 HlE+97} 2,0005~3,0005-%1 1%(2x0.0.6)= ZF 4
A ghol 1.2010t. 3 2709] A4 gt Abolol & = ol Fe ARGHIE 917}
FAE= 97 ok o€ &9, 29 1.80] T3], Ak 27) S5 549
1,0005 o9 ¥ of el ¥ FAh= 37] Sl $-58 2,0005~3,0005 Ato]
9] FHl% ojgolct.

14) 5 950 %2 & ARE 2 otk AT F2 42 oL of37t Heow SEHL AR5FS
T ke he 4 Qi AU e 49 TS 50002 LR ke o AR 4 98 Aol
o} thet o7]Ak oldl 7 FEL meekA ket
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the-2 of3] A Ho] 2 AY oHS ekl Zolc. ks Ho] 7]kl
3% APHL 990Z, oSS BE A4 gol 1 olgoltk. Z of3] A 10] AF
A% 71291 Zoltt. ol 27H1S 3k Aotk R ML 10005 ol e H1
3 oj3E LR EFHAY|T, EAE NEES7 5,00050] Y AUE ofFis g
AN717] SIFFolch. HARE A 24 glo] 1) AREoler 428 037t 2%

1]t} FAHE BE ARSF0] 228 AUE o919 454 gel 097 Hrjgtel.
% = 492 stz go] 19 Aolth1D

B 7. AS20919 H54 3t 7% 71Eols 3%

~10005 ~20005 ~30005 ~40005 ~5000-5 50005~

(x1) (x0.8) (%0.6) (x0.5) (%0.4) (x0.3)
3 (x3) 3 24 1.8 15 12 0.9
2 (x2) 2 1.6 1.2 1 0.8 0.6
1 (x1) 1 0.8 0.6 0.5 04 0.3

T2 919 BN A Fe o3 A= ZARE Aotk mehA R 3]
5 2174 ofF7} 7120191R HE AUt W 31k F2ofl 7]H 61671 o19)=
A4 grol 1 vtz A% 7e2 F5A71A 8 Algd el

E 8. ASS0I%19] 44 @t /1% of9) Bz

~1,0005  ~2,0005  ~3,0005  ~4,0005 = ~50005 50005~

(x1) (%0.8) (%0.6) (x0.5) (x0.4) (x0.3)
3 (x3) 272 135 75 47 39 68
2 (x2) 83 50 29 24 18 48
1 (x1) 167 105 94 62 32 189

15) 244 3 12 3% 44 71202 AsH: Ao] olAY Ajdoz BY Sk A o]
AR A% WEEe] 402 ARE A2 W 7IE A3 Beistel o2 Hel A5
555 AN ofele qAl JQgie) o BAE AT Avel e A5t 88 5 54 A7E 59
B 4 92 Aol
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cheo® 44 A% A3t 7| Eoll2 A Av A AE B vhee 27
ARE o] 42513 BEL917} 3,0005~4,0005 Aolo] Slo] #44 3t 12 44%
of31Solck. this ofel9] Holi of3i7t AR EgHHe] Yl AT A 2F 45
oA so] WAtk o} AL olHEAL & & Stk

E 9. 27/l 55 5 3,000~4,0005 Al FHIE oF]

allumer(7|t}), ambassade(TA), autoroute(ILEER), carré(U| 2, A|F), compagnon(E-5),
domestique(7F42]), douzaine(1271), escalier(A), éteindre(71-}), grand-mere(THY), grand-pere(ZopA]),
inscription(5-%, 7]19), interrogation(Z), jouet(FH7D), légumes(OFAY), minuit(AH4), panne(11%),
pompier(AHH), postal(F-A|=2]), remboursement($HE,), résidence(F8], I3), réussi(’d5-3h),
studio(¥E), tolérance(21HA])

W B 27) AT SRS M 4000550005 Aolel S
E olf]2, o5 A4 o 0.80] Hol A A% TN B olFISolet. bus,
mairie 5 AAE7t BAG FL IFI7F ZgFol QI A, R S} vlwe
BE 23 S24 94T BaHo] thh BolAk olFEYS & 4 eho.

E 10. 271 S5 5 4,000~5,0005 Atel9] FHIE oF]

avaler(}}7|t), bus(H2), chirurgien(2|3H2JA}), cochon(EiA]), commercant(‘d<]), connecter(AZ31),
coton(H), déménager(C|At5th), est(BZ), fiche(AHE, 7IE), humide(F3l), mairie(A]%),
orage(Z%5-%), poule(PE), racisme(AFAEF]), stage(T<r), tente(HIE), toilettes(SH4)

The 0] OfFISE WIEESE 4000550005 Ajole] FULE ojgjolct, sAIEt oSS
A A9 AR5 Fo] 55 SE5o] 444 go] 1o] Hlo] /| Eoigz 1% AR,
AR o] A0} R F)EolslE 2 FisAo] Selsh ETha & 4 QA

E 11. 37/} SF 55 4,000~5,0005 Ato]o] FHIE ofF

auto(XE3P), autobus(H2), beurre(HE]), blond(Z2), boulevard(ths), brouillard(QH), ceinture(E),
commissariat(7dZA]), creme(33), dictionnaire(AF3), distributeur(Fa)j7]), fievre(F), fromage(X]2),
garage(A}1l), gateau(#|0|3), gotter(SrETH, location(P]), lunettes(+7), météo(R|5H),
montre(£=5A|A]), mouton(%), nationalité(=2]), oral(Z<]), pantalon(H}A]), parfum(3F<), porc(HA]),
portable(—rr"ﬂ%, LE&) poulet(*gole], &), raser(BA| ZIT}), sel(AF), soif(F0HS), soupe(FLL),
sympa(thique)(Z7o] 71=), taxi(HA]), timbre(-3), valise(7F), vélo(AHAA), visa(B]Z})

16) 21242 o] el 1 7)) RN Aol A7IE FE A, WY Gag 2 of3ir}
Egslo] Yo’ vz ol AFT U teel 0 Testele Az o4 St waa
She Bl QuEel Aol Testt Aolet. 123 2le] R 23204 AAE 3 74 7}
&l 2AT Rl

Language Research 54-3 (2018) 469-490 / 1.4< - o}gdd 479



2.32. &7} o3 AF
SO08 H3F o3E Frloke ZAIE B4

2E AE 21719 offle 23 9 ZFA0] 58S ZF7]0 FEsHaLl Est
7] ol#& Zoith. Asgolglol Bls) F2 600047071 £917] Wzelth. 7|2 mg Ao
Francais fondamental SA] 1,5007] o]3]2 A E t} (Gougenheim et al. 1964). HHH
Milton(2006)& F5i9] Ze}ro] A Ao R T 24 BAE B9 23 S50l
= 8007}~1,0007) HE] ojF SRelrin Fget. Tk o] Ao B2 IR
SR SR 712 A7 S BF 34719 olF}E Sk, DELF A2 A2
3150 160~280417H179] Bir0] Waghe 7IIsR ZjRolFE 2t 1100047l At
Bic}. 5ok e AR oA, Sk 4 1200-1300718 7)2oifle] 24
FuE HolT ol Last ojfig 27l AP

27} ofg] AL 2 714 A02 AER) shbs THIE ofF) % 7]ojFol
FoE AS F7I6ke A0l1, B4 ATEOIS F A4 A5 HEolA ALH 616
M8 oF] FollA FAISk= Aolth. AR A9 HE 2 1,5005 oW 1Hl=
o3& Agtslal 11 7FHl ASF19] 67001715 A LRt 83004712 97t $H I} €
o} ofze] fEl= IS HH, 7MoY of i, sk59 e U A 7l E Y
SFATHA AR 2006). & o FAHORE WolH 2= Z o) E 3714 IHoA HE
gk Aotk (1) 27 29 R E5ATE Gotok 5t=71, (2) 25 WA oA A
Hote 4% 2 FA19 BHste] 57 W Ex= 7HEOIFAZE, (3) 7120 FE olv]
AFE o9 B FolofA HlZ THojet FARSHe] HA Wi 4 l=7R18) 1 A
THIE o3 FolA 200712 Aol FollA 1807) of¥7} 72 AR ESGleH,
7129 92174 of$jet Bdste] HFH 2= 1,3007]9] 7|20FE It

02 F712 AAE ol § 4FE 2 Aolth.19)

% 12. W% ofF F AYE BF 7|Eoly

* montrer(}20]t}), suivre(AT2T}), permettre(]2attt), devenir(F|T}), laisser(g7|Th),
rappeler(cH] AABFIT), offrirGEeh), ...

* aucun(C}), seul(EARI), meilleur(t] 1), plusieurs(9), ainsi( LA H), seulement( 2], THXA]), ...

* raison(°]4J), chose(A), groupe(“LE), probleme(FA]), niveau(HA|), grands-parents(ZFIL), ....

B 13. ASFo1F § 71 A% EF 7|E0lF

* inscrire(5-=5}}), traverser(AUTH), emporter(7FA71E}), rire(2T}), enlever(BITh), jeter(F AT,
attacher(9fjch), ...

* excellent(¥]o]\), terrible(F-A]F-A|3}), espagnol(AH|Q12]), formidable(c]rtoiu}sh), ...

* policier("3 ), tableau(713)), site(A}0]E), acteur(¥}-%), renseignement(% ), dos(:s), spectacle(F2), ...

17) ol ¥E|dA mFA| 2 Alliance frangaise & °0]Z]8] DELF/DALF Ao AA|H Zojct.

18) o] 9lo= FAPH AA HjE-E% 0f3] A4 71E0 & TEEojof & Zoltt. IR0 E BalofA Aok gk A
2 ZRAolA= 71201319] FALE AR Bi3loU, oF 710 R T BA ¥4 55 FckAle %ok hizolt

19) A4 1852 A o918, B4 152 FEA AL olfE, AR 152 BA oFE Eel Aol
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S 271 4% A3 9 270 wak 44 ofsle] W 2l Zjols} ek 1ul
5 ofgjol A AAH o2 B, HASH EAL B8] 71 37 Holrh U] gk
g 2ALE 300 77ko] AAESSS o 2 olck. vl ARolslolA] 71 ol
o] A9 WA} 124702 the wzo] vls) dEHO R 2 ES A} 9}, ol
Aol THIE of gl thoat W] oj7)7} EAIEo] Qi HhH, ASFolsl HHA
A% FAIA A oj5l9) HlFo] AR HEoE melrh

B 14 371 AT 71EolFY wEE BE

) $4 A4 34t et
IHIE o]F] 54 65 46 26 9
ASHo13] 124 25 29 1 2

3. 72oj3le] BgR W B4

saj2s0] 71201 DBoe 71201519} A olel B o A7t B S8
o} oA B9 E F ol olFh A4 LY Agsto] ﬂ}g T =T
2o} o0 4 EAS AU,

3.1 &ol9 =F7= HE

2ol 15 9 Grlo] E857] A= 712013 DBof 7]oi9jof Het thefdt
HE0] 3 SEEofof gt} 123t FH F AL 7]2of3o B9 HH, S ol
o$7F 4 WollA 2o 171 918 Lotof stz FE| - FAE- An|of] FRF HEY Holh.
g o] TS % BERL T EA} gllr® TEOIAT) SHATE T B4 BA=
Fe7} ofs thE #at ohye} ou|sfA Egk ds] TR

(1) Tu vas bien ? (4 & AH4?)
(2) Nous allons ot ? A Paris ? (2] ojtjo] U712 gl Zy7?)

%, o] 7 24 SAkl HisiA skaAE dotol & 22 @ Foiol weh e FET
o)1, ® o 74 SJulE B, © ujof] w7 ols 847 HEd, @
1 23 242 geEi7h it 2ol 244 7]E201%] DBl olet Z=2 FEE0]
=S

% 225ths Zolt
olelet ARG 7hed, of7|4 AE AL Egpro] B

<l
o
H
)
=
i
Y
PN
&
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FAH5 0] olF/F AN g3t AFslo] B4 TR Aol B YRolct 23
A B ARIS T S, F BYOIA $4F allert Sfle] whek THE et
AL 1 23 B3] Felrk Gepl o) vz o] FAY| kR uolek The
2 o] BAP} 291 E T2 Feo] £YSold

(3) Ces chaussures vont bien avec ton pantalon.
(o] Al U] B} 2 o} gact)

(4) Je vais essayer. (4= A8 Ao} sfl& Zo|t}.)

(5) Clest toujours lui qui va faire les courses.
(e B ke AL B 1 Agoltt)

B)OlA EA allerz F01E BISESH FAMO] bien?0) Bl A A avec ton pantalon}
A 230t vhE (49} G)llAE FEH FATHS 28t JleH, F =80A &
At alle7t BSH= 2v|= A= TrEr. o2t Aol DBOJA gets] 12|l PA[HL
Z 7|&5[ofoF At &, SAF allerz Zolk 57H9] u|et Tof| wet gl e =R
HE7} oA 71&HofoF .

S oE =2 A vl HekE SHeke 22 ofyth thAl EelA 2]
7t AT SAPE 22 ulE 28T ¢k Athe Aot A€ S0 9 2
@By FAHC)ZE AHEL, (S 48 A AR F7HE 5 Qdh2D

(3") Ces chaussures vont avec ton pantalon.
(o] A1 U] B9} ojgarh)

(5" Clest toujours lui qui va au marché faire les courses.
Aol A& He 7 AL & 11 ARtolth)

g, oje} vt == A9 k. &, =27 2ol A gt B FeE,
StolA 2 @2} (5)7F ool gttt 23 g0 ol#]9] =2t vl A= UH
T BAE ZARE o]50] HI=A] dHide] BAE Ze A2 ohyFal st

TR} BT FEols =] FHe Au|of et YR ZbET. &0 ofF
oF 1 ofmjo] w2t Agtohs =] FHEieE 2Aulrt AlE7] f2oltt. dlE S0, sl
A HOERO] SAL allers FAAIAL a2 Al&ohs FAAIARE, FAY SANE 53 27 0]
i, (6)~(DeM Exo] FAAE AstAY F4% SA ool ¢ F71ske 2ol

£7hssitt

20) o BAoIA| RAHC) bien $7}ol2 LA}
21) ol ol%2 (9% @ BAVE 2L IuE Bt £ FE Uit
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(6) On va {a, *E} Marseille.22)
($-2= mEEAolRol FYth)
(7) On va {*a, E} entrer dans une minute.

(1 Fof JFdYt)

13 ofe} 22 AoFE (B)~(9)°1A HRI HE FAF 0% =72 = FHet
o]

(8) On visite {*a, E} Marseille.
Qe mh2Aol9S WEgtt)
(9) On commence {*a, E} entrer.

(Q37] AR

the-e 39 oJu)7} AgtEls 492 B9l Folck. AolA] BRo] FA allrks A7k
52, W87\, 2 5ol 43K OJuS bdl WAkSe] ol ek 4 glou, Ak
Aok 92 AsE A 1 o] AgHHolch. E3 Aot 7]eF PSS
AYoHe AR S8a Bulo] Fojxx) gk 3 2ol T,

W u

oz
:

(10) {Paul, Ce chien, Ce bus, Cette route} va a la mairie.
(&, o] 7, o] ¥&, o] k&)= AlF Ay

(11) *{Cet immeuble, Ce plat, Cette fleur} va a la mairie.
*{o] AE, o &4, o] E1-2 AF gy

B At allers FH 05 %] of5]9] =720} Beisle] oW Frgo] BA
7} HeAs guugith ol th AYshY, =Rl wes] o] ol3t =g
Aol AT B) FeiE Holk Ao| ohel, 4o} oj5irt EAsH: o
s se] 2 4 ol =) ek ol 5 PAAIL ARH ARFE0] B
o= QiAuo] AX|Holo} stz Axolth. TEOR o5 RO A FAS AWEA:.

32 =2 FHO BAF Het

22) $E% {19 d3e 2A 845 YI¥t Ex 39, & 9
ES 7HEPIL, * EHHLE AXE HEYS YT
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HEZ A0t A= M. Gross?] o1 $hieHlexique-grammaire®] Ol 23} WHS alsto]
FARI, 3A= G. GrossS] il -Fclasse d’objets 7 d1} FPHES 98510 7|&3it}

HA] oS 7MY A2 ofu| &ele E AE ©oj7t ofuzt shuhe] ThHE2d)o

= SEjollA SRttt o]t Ao A= dof £49] 7]& @97t ol Har,
Oq:rLJ S THEO] 27to] EH= AL F8AF G &0 ofFlol tigt E4olt & 0%
W <o) o7} e BARSA, Tl TolA xS HPEAES THE SR04
71&0tal, o]F BoiA g 1019 oF(F)E FESHLAL T, T2 oFEH Y
£0] oI3] 7|& ARIE, imite(SPHA Stth) 5 AR 2= FAE %@‘E‘HE 7 =
HEBAREY BAREAS 71T Zolth2d) R ol5 AP Hoke =39 9 44
& =PFEE Qi 284S o3, S E A, YA L2olU 5
Fo29] He 5 HIKAZE A 71&sta St

2_.

r-ltl

“—— A
Sujet Addjacul Cnmn\ 4
direct
a,
2
=]
g
8
sl §
‘_mic: =
- ‘8 ] »
; 2 z|Ele 2
o 3 ® g%&-—g
3 gl |el el NSRS
gl |3 o f HANHE B =555
E| ¥ <l / P loiulujnfn]l 2l & -~ 8] &
\zz:> Szl n| =fa]|=]= =\ 1= | &
] v /
r /
+ |+ | F|+ | irriter +4.;___P)k_++-|+._+
L1
+ |+ |+ |+ | juguter T |+ [ =|=L=1=] +| +|= === *+|—|—
SR ol
~ |+ |+ |+ | 1énifier B £ 1 B B B B B o Bt o B B
|1
sl =+ |=|=|=|=|+|+|=1-l-]-]+|-]-
+ |+ |4 |+ | téser ﬁ%l_l.ié’l -
A 1F1FIF ] lessiver + 1+l l=l=1=| 414 |—1—1—]— o

a9 2. oFIEHe] <] o1% 7I& 9 : deAt

AR ol2e ofFRHEY 7@% oSOl o] o] 29 ojg)7l&elAl 7l
7] thRolAE o)) Sug 271408 Askekn ol Bod net edd 3o
AFRE FESA ek 5 %Arw 7% ZAWA AAZoI 1 G i
o U5 7148 ABTHOLM SRS Sl GHE T} FPAOZ 2E ofqE

23) HEL 3149 &olet 149 1G=FEE TAHL of Gross, M.(1981).

24) EAQ] AP E meAolo] AL Gross, M. (1975), Guillet & Leclere (1992), $H-0]9] A9 T4
(1987), SA4/449] (1997), 144 (2003), FA% (2007) 5°] At

25) M. Gross (1975), p. 263, tableau 4.
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F75He ol Tefstel B4 ulE Rake oJ3iEe] 254 BAE] uet of
350 9AH A3, 2 RS BEE Hojch g hRRE et 2ol
B o359 o] okt olSo] F4He dulsH BALES FIHoE
Agtte Az 3He o3 714 BYolt

—

i <moyens de transport fluvial ou maritime>
® Noms : bateau, navire, pétrolier, etc.
= Opérateurs appropriés :
- naufrage de <m.t.fm>
- <m.t.f.m> arriver au port
- <m.t.fim> étre/demeurer & l'ancre

= {moyens de transport aérien>
= Noms : avion, chasseur, bombardier,
ete,
= QOpérateurs appropriés :
- <m.t.a.> atterrir/décoller/s'envoler

- erash de <m.ta>
. v

a9 3. IR o2 7€ o wEre iR

[Humain|- [ Animal] - [vegétal|{Concret] | Temps|

[ | |
[aliments| poissond [moyens de transport] [vétements|
|

[ [ ]
[m.t. routier]  [m.t. ferroviaire| [m.tfluvial] [m.t aérien|

voiture train bateau avion
bus tramway navire bombardier
camion métro pétrolier 1

39 4. WIEF AAL 7€ 9 B 7

SelE olFENI JTF O|ES F8 WPUEOE o] oldlet 2 EPTE A
) 716 B9 AT 97 DL A So] ofpiet o5, T717 £PE ¥
£ Ho|1 oo] Folg vt 7 ko] £4S V14T F vhATio R WSS By
Sheh. obA] RObE ojSlEel A&t AR AX EA7F e, ol st o]
OIF} o18 Y 8 T ol ol olf Lk oo} $ALAE WA
% 2 QA B7] Aolth. 4 ol WA RYORH olF AL ko] Bt AT

26) TA0]9] AL Le Pesant & Mathieu-Colas (1998), Lee (2001), Gross, G. (1994, 2012), §+=0]9]
7% o]49(2001a,b, 2006, 2010) =,

27) ol9olx =F7x JEE @5}01 01?44 2% BEE 7|&st] fote] A2 A Dictionnaire
explicatif et combinatoire®] B'HZ91 I. Mel'cuk?] QJu]-B]AE o]& Meaning-Text theorye &= 4
2319t} gEAQ dFas Mel'cuk (1995, 1997)0] ali SN = A4, BEE, 145000

o|¥, ¥Fx13(2000) 5-°] Ut
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Aok WSy RS BWHOR ofsid 4 9] Eolch. S o] ol ojnje}
Foloh BHHo] 5 =3o] £4o] Tt R AT ol 2ol
0]

NO=2 A HEEATE
NO=5 AT
Z0f NO=%E T5T
N1= A
N1=5 A
N1=H

S EEE e

Ao
an
al
1A
iis
2

fir
3
-4
b

o= | 2o

Prep
N2=F Ab
N2=8 AFF
N2=Z

39 5. =F20] 72015 DBY 2HAE #de AT wAFE

T2 sh HYYE SAt aller®] =72 JEE o] 232 Tt 7l AHIE
XAt

33. =42 HE B o AL aller

WA SAL aller7} THe= THES] FEL oS SHoR V]EdoF & =32
48 WIS TES) 0. F o) BAE A 542 Slilg XL, oo
wreh A T ee] HES THTT, (a Fol £39] oo} Az 52, 18
hegh, 2 AR WAL AR, B9 AAR o5 S B 4 Gk FUEE A5
L WA ol ehiA] 2 gtk (1) Fof =30] it o] Aloo] gt
w2 EAP} EASK lulolA o 4 5ol ol ZHE AT o5 4 e AHE
A Aot HARgo] Fol2 H-E]-LHZ]- SHA (11c0)= FA} bien = malo] $HA| 0|1l
(118 BAA awco] ol 1 FHRAHOIS ZHar), (10 o2} 254 §402

= 799} gre) ojw TAH AElE BASAL O olo] Yok BV} Base
A7t e wldel] Mel4A FL LiEhic.

28) oli= o] oJ7ie] 2 YLE HYS| T Dol vigo] ofglel BYRE hYRF ool 17
YA 25 A, AR, AP AP ofu-EAE o|2 52 Fxdle] FHY Bro] BYL

£9) 7|49},
29) ol o714 QAFT ALE Aoz ERTE T

e

H J8

i

e Aol
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(A1) a. ~of 7o}« + B4 7A AXJA

b ~at2l 7Tt + (44 EE BANTH) 2HY BAT
c. & AUt} : + bien / mal

d. ~3} o]t} : + (bien) avec-HA A

e UV : + $HY BAT

a2 ol et W2 ¢2] L89S wet 71eet SAF alerd] =372 A Ho|th30

E 15. ZF20] 7| 2013|DBY| EHAE B AR ¢ SAF aller?] =3%

aller ojn] gLz )]
Fol  No=®A ok BE BELH, 2
A Prep a
y ~of| 7}t} NO V Prep N1 744
= A131) 7} B
e L0 e o
e
Fol  No=rgA MR FE
Bauof Vinf
7% =R
E]-I_E‘i]. ~stg] 7it} NO VVinf ek
1 710] Pren N Prep a
x rep N "
A @ AqG Nov ADy — o MO Azt
ApEA z N v
j © 7lEle4  ADV bien, mal
- NO="g At +
Prep avec
it i I
SR ~3} o] &gt NO V Prep N1 o] NI1="A} +
Ay
_1?"7 ]'01 ADV bign’ mal

ZEAB2)  Z ~T Aolt}  NO V Vinf

30) ol (1DoA et AS L7t Adete 23S gt #AYT Aotk & ol AYe °E ST
T Y82 BF JE oA AYEHA. ol 47149 EHo] AR BF 2P 7|& A
a75ke AolA FA} aller?] AT 7]&& Fol= Zo] ofy7] ot

31) o %‘ﬂ THEBAIR B7] ofgvts £4% k. SHARE AsA/EFs AL/ AL 5 dEtdos

£ TROIAE o9 §3 ¢ AAZE 256k Aol wet thekstAl 9ol WL Q) °‘L ot E’- o]
{}’SE}E/\}E BE de 771 g& Aotk B o] 8L rowr droi(Z7% HOR), d droi(-528),
d gauchaREO2) 5 W AA THo| A Uehd £& St ol 7€ JE F&o] gl Ao]
FAZ A2 ¢E UF oL, o] & HHEA & AL 07|49 FH o] FAL allerd] $HT 71&0] oY

2 EHAE V&S 9% L3T olE FE3 1St AlEE Hole Aoly] Wit
32) o] §H2 %ZEA}OW ZFAPF ofdehs AR Qi o] BA A BA] @S drid AEE A

e} TS, YAl YA ZEAS] FEOHE Yol ufh chefer o] 98 Bk

rul
r

O
).
i

uf

1-\~
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4.2 8

92| meao] 7]2o}3] DB T2S BEE ofo] 423 7|Roj5iE AYsis 74
9 Az} o5 BHANE 745t By 23T 7|4 ARS At

7120131t Beste] el ASE Réffrensiclo] AASKE ol 7| Eol52 Heist
WAR 7]2oig 24 Hg40] Wrkn BEL 43001749 o315 Aol o)
dhalste] THIE off] 5 27 ol S Bt Yrkn BaEls 2004 27K
of & 1,300709) i3z THE HzE RS A4St Z Se ASH
Refrentiel®] ARONE TS o S 2F Lol S0 AT L of
57} E3Elo] Itk B Aol ojelst o9 ABUES Az 44 A%
2 ARk o], ]2 B3] ABUEE B2 7hgAo] ol e weba siso] WaK
o] o} ol A\ oj31E T BHRISHL ol5S AW 4 AT Aole. L Il
E3 9 ASF Refrenield] o137k 7HE WA BAR, 5 old A4% 5
ujEo] Bust 7|23 U dof olRolA|A] ek SHasteint.

shel 7] 01319 By EAT Baiste] et olfEHI YN o2 ¥
so] 20| oj3l0] BMARE 714oH HRe BA LYS UL, ol 4850l
B4 allr] Q5 luigh §HO) =YTE ARG 71T S AN S
B BYL olPET YRR o2 718 B2 mas, Al shxte] Yol
2ol of319) oJuloh §ME FYHOE ol5I% & UL AR FBY T B 4
2 SAsont.

98] A7 71Roi5lo] Ag WAl 7] Hols] 14 9I% DBO] 74 © 714 w4
2 Ao THE 57 ol919] A4 DB 750 8 4 Qs PUES
eke AolAl ofuzh ek & 4 94 Aolth.
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